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COASI 232 
ASIE 48 
CFSP/PESC 884 
COHOM 110 
COTER 134 
JAI 941 
WTO 247 
AGRI 442 
ENER 313 
TRANS 417 
TELECOM 314 
ENV 630 

 

 

Starpiestāžu lieta: 
2018/0284(NLE)  

  

 

"I/A" PUNKTA PIEZĪME 
Sūtītājs: Padomes Ģenerālsekretariāts 
Saņēmējs: Pastāvīgo pārstāvju komiteja / Padome 
Temats: PADOMES LĒMUMS par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem 

Apvienotajā komitejā, kura izveidota ar Pamatnolīgumu par visaptverošu 
partnerību un sadarbību starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no 
vienas puses, un Vjetnamas Sociālistisko Republiku, no otras puses, 
attiecībā uz Apvienotās komitejas reglamenta pieņemšanu un 
apakškomiteju un specializētu darba grupu izveidošanu un to darba 
uzdevuma pieņemšanu 
– pieņemšana 

  

1. Komisija un Augstā pārstāve 2018. gada 13. jūlijā Padomei iesniedza kopīgu priekšlikumu 

Padomes Lēmumam par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Apvienotajā komitejā, 

kura izveidota ar Pamatnolīgumu par visaptverošu partnerību un sadarbību starp Eiropas 

Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Vjetnamas Sociālistisko Republiku, no 

otras puses, attiecībā uz Apvienotās komitejas reglamenta pieņemšanu un apakškomiteju un 

specializētu darba grupu izveidošanu un to darba uzdevuma pieņemšanu (11137/18 + 

ADD 1). 
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2. Pēc priekšlikuma izskatīšanas Āzijas un Okeānijas jautājumu darba grupa 2018. gada 

18. jūlijā vienojās par Padomes lēmuma projektu. 

3. Pastāvīgo pārstāvju komiteja tiek attiecīgi aicināta ieteikt Padomei kādā no tās nākamajām 

sanāksmēm 

– kā darba kārtības "A" punktu pieņemt Padomes Lēmumu par nostāju, kas Eiropas 

Savienības vārdā jāieņem Apvienotajā komitejā, kura izveidota ar Pamatnolīgumu par 

visaptverošu partnerību un sadarbību starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no 

vienas puses, un Vjetnamas Sociālistisko Republiku, no otras puses, attiecībā uz 

Apvienotās komitejas reglamenta pieņemšanu un apakškomiteju un specializētu darba 

grupu izveidošanu un to darba uzdevuma pieņemšanu; lēmums juristu lingvistu 

sagatavotā galīgajā redakcijā ir izklāstīts dokumentos 11867/18 + ADD 1+ADD 1 

COR 1. 

 


		2018-10-08T12:03:49+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



